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ĪSS PAMATOJUMS

Eiropas Savienības attīstības sadarbības politikai un kopējai zivsaimniecības politikai (CFP) 
ir jābūt noturīgām, papildinošām un saskaņotām, un to kopējais ieguldījumam ir nabadzības 
samazināšana un iesaistīto valstu ilgtspējīgas attīstības veicināšana.

Apvienoto Nāciju Organizācijas sammitā Johannesburgā 2002. gadā ES apņēmās nodrošināt 
zivsaimniecības ilgtspēju visā pasaulē, uzturot vai atjaunojot zvejas resursus, lai gūtu
maksimālu ilgtspējīgu labumu. 

ES ir pieņēmusi ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijas „Rīcības kodeksu atbildīgai 
zvejniecībai”, lai sekmētu ilgtermiņa ilgtspējīgu zivsaimniecību un apstiprinātu, ka tiesības 
zvejot uzliek pienākumu darīt to atbildīgi un tādējādi nodrošināt ūdeņu dzīvo resursu efektīvu 
saglabāšanu un pārvaldību. 

ES klātbūtne attālās zvejas vietās ir likumīgs mērķis, bet jāatceras, ka, veicinot to dalībvalstu 
attīstību, ar kurām ir noslēgti zivsaimniecības nolīgumi, ir jāaizsargā arī Eiropas Savienības 
zivsaimniecības intereses. 

Eiropas Parlamenta Attīstības komiteja atzinīgi vērtē ĀKK un ES Kopējās parlamentārās 
asamblejas 2006. gada 22. jūnija rezolūciju „Zivsaimniecība un tās sociālie un vides aspekti 
jaunattīstības valstīs”, jo īpaši tādēļ, ka tā nosaka, ka ES un ĀKK zvejniecības interešu 
aizstāvība ir jāsaskaņo ar ilgtspējīgu zvejas resursu pārvaldību ekonomiskā, sociālā un vides 
aspektā, no vienas puses, un to piekrastes kopienu interesēm, kuru iztikas līdzekļi ir atkarīgi 
no zvejniecības, no otras puses.

Eiropas Parlamenta Attīstības komiteja uzsver arī ĀKK un ES Zivsaimniecības partnerības
nolīguma noteikumus par Kotonū Nolīguma ievērošanu; uzstāj, ka pilnībā jāņem vērā Kotonū 
Nolīguma 9. pants par cilvēktiesībām, demokrātijas principiem, labu pārvaldību un 
tiesiskumu, un atzinīgi vērtē Komisijas dienestu solījumus, ka tie ņems vērā 9. panta 
noteikumus, pārrunājot nolīgumus ar jaunattīstības valstīm, tajā skaitā jaunattīstības valstīm, 
kas nav ĀKK dalībvalstis. 

Ierosinātais nolīgums atcels un aizstās Eiropas Kopienas un Santomes un Prinsipi Republikas 
nolīgumu, kurš stājās spēkā 1984. gadā. 

Protokols un tā pielikums ir noslēgts uz 4 gadiem, sākot no dienas, kad ir pabeigtas vajadzīgās 
pieņemšanas procedūras. Tā termiņš tiek automātiski pagarināts vēl par četriem gadiem.

Ierosinātā nolīguma protokols piešķir zvejas iespējas 25 Spānijas un Francijas tunzivju 
saldētājseineriem un 18 Spānijas un Portugāles kuģiem zvejai ar peldošām āķu jedām, kopā
tiek piešķirtas 43 licences.

Paredzētais finansiālais ieguldījums ir EUR 663 000 gadā, kas atbilst 8500 t lielam atskaites 
daudzumam. Īpaša ikgadējā atbalsta summa EUR 110 500 apmērā ir paredzēta Santomes un 
Prinsipi zivsaimniecības politikas iniciatīvu izstrādei un īstenošanai. 

Ja kopējais nozvejotais daudzums pārsniedz 8500 tonnas gadā, katra nozvejotā papildu tonna 
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finansiālā ieguldījuma apmēru palielina par EUR 65.

Tomēr Kopienas šādi samaksātā kopējā ikgadējā summa nedrīkst būt lielāka par divkāršotu 
atskaites daudzumam atbilstošo summu jeb EUR 1 105 000. Ja Kopienas kuģu nozvejotais 
daudzums pārsniedz daudzumu (17 000 tonnas), kas atbilst divkāršotai kopējai ikgadējai 
summai, tad summu, kura jāmaksā par pārsniegto daudzumu, izmaksā nākamajā gadā.

Kuģu īpašnieku nodevas ik gadu dos Santomei un Prinsipi papildu ieņēmumus EUR 165 900 
apmērā. 

Eiropas Parlamenta Attīstības komiteja atzinīgi vērtē pieminēto saikni ar dalībvalstu 
iniciatīvām un cer, ka tās paredzēs arī vietējo infrastruktūras projektu finansēšanu zivju 
apstrādei un tirdzniecībai, tādējādi ļaujot vietējiem iedzīvotājiem gūt no zivsaimniecības ko 
vairāk, ne tikai pašnodrošinājumu. 

Eiropas Parlamenta Attīstības komiteja atzinīgi vērtē arī to, ka nolīgums daļēji pamatojas uz
vietējās zivsaimniecības izvērtēšanu un ka tas veicina zinātnisku un tehnisku sadarbību ar 
vietējām iestādēm. Iepriekš minētā ĀKK un ES rezolūcija nosaka, ka zinātnisks resursu 
izvērtējums ir zvejniecības priekšnoteikums un ka ikgadējs resursu novērtējums ir nosacījums, 
lai turpmāk iegūtu zvejas atļaujas. 

Eiropas Parlamenta Attīstības komiteja neatbalsta šim nolīgumam pieņemto procedūru, jo 
Eiropas Parlamentam vajadzēja piedalīties sarunu mandāta piešķiršanā, kuru Padome būtu 
piešķīrusi Komisijai, un Parlaments bija jāinformē par sarunu gaitu. 

Par ierosināto nolīgumu Parlamentu informēja tikai 2007. gada martā, kas ir astoņus ar pusi 
mēnešus pēc nolīguma parafēšanas, jo bija paredzēts, ka tas stājas spēkā 2006. gada 1. jūnijā. 
Parlamentam vajadzētu iebilst un paziņot, ka šāda procedūra nav pieņemama. 

Komisijai un Padomei ir jāvienojas par apstākļiem, kuros Parlamentam būtu iespēja izteikt 
savu viedokli. Ja šādi apstākļi netiek nodrošināti, Zivsaimniecības komitejai ir jāņem vērā 
Parlamenta reakcija uz pašreizējo situāciju, tajā skaitā, apsverot iespēju balsot pret 
zivsaimniecības nolīgumiem, kas iesniegti saskaņā ar pašreizējo procedūru.

GROZĪJUMI

Attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Zivsaimniecības komiteju savā ziņojumā 
iekļaut šādus grozījumus:
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Komisijas ierosinātais teksts1 Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums 1
2.a apsvērums (jauns)

(2.a) Kopienas finansiālais ieguldījums ir 
jāizmanto, lai veicinātu to piekrastes 
iedzīvotāju attīstību, kuri gūst iztikas 
līdzekļus no zivsaimniecības,  un nelielu 
vietējo zivju saldēšanas un pārstrādes 
nozaru izveidošanu;

                                               
1 OV vēl nav publicēts.


